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1. PexoMeHIAIMH 110 MOATOTOBKE K MPAKTHYECKUM 3aHATHAM.

OO0yuarommmcs ClIeyeT:

- TPUHOCHUTH C COOO pPEKOMEHJOBAHHYIO IMperojaBaTelieM JUTepaTypy K KOHKPETHOMY
3aHSTHIO;

- JI0 OYEPETHOTO MPAKTUYCCKOTO 3aHSITHSI 110 PEKOMEHJIOBAHHBIM JTUTEPATYPHBIM UCTOYHUKAM
npopadoTaTh TEOPETUYECKUH MaTephall COOTBETCTBYIOIICH TEMBbl 3aHATHS M OTPadOTaTh
3a/1aHus, ONpeAeIEHHBIC IJIsl TIOJITOTOBKU K J1a00paTOpPHOMY 3aHSATHIO;

- TIPU TIOJITOTOBKE K JIAOOPATOPHBIM 3aHATHUSM CIEAYET HCIIOJIb30BaTh HE TOJBKO JICKIMH, HO H
y4eOHYIO TUTEpaTypy;

- B HayaJie 3aHATUH 3aJaTh MPENOJABaTeNI0 BONPOCH IO MaTepUally, BBI3BABIIEMY
3aTpyaHEHUS B €r0 MOHUMaHUH.

1.1. [Ipu u3yuyeHNH WHOCTPAHHOTO S3bIKA BAKHYKO POJb WIPACT Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHOU
peun. CobeceoBaHME O OCHOBHBIM pa3jieliaM MpPOrpaMMbl BKJIFOYAE€T OTBETHI HA BOIMPOCHI
nperno/iaBaTesis.

Bomnpoce! 1u1st camonpoBepku

Pa3znen 6.«Mosi Oynymasi npogeccus»

Tema 6.1.

What is your future profession?

Why have you decided to become a pharmacist?

What is your future specialization as a pharmacist?

What are the possibilities of your future career path?

What are your priorities?

Where can you work after graduating from the Academy?

What functions does the work of a pharmacist include?

What is specialization of pharmacists based on?

What specialties based on the place of occupation of pharmacists exist?

Why are pharmacists expected to become more integral with the health care system?
What can you say about working conditions of pharmacists?

Why must pharmacists be alert all the time like all other health care professionals?
What the working place of a pharmacist equipped with?

Why have you decided to become a pharmacist?

Tema 6.2.
1.What are the main advantages and disadvantages of this profession?
1. Who is the pharmacist?
2. Where are the future specialists in pharmacy trained?
3. What subjects are necessary for you as a future specialist?
4. What professions do the students get after graduating from the academy?
5. How has WHO defined health?
6. Why is the profession of pharmacist responsible and important?
7. What does the profession of pharmacist demand?
8. What do patients expect from their pharmacists?
9. What professional traits/ qualities of character should a pharmacist have?
10. What is the difference between pharmacist’s and doctor’s duties?

Tema 6.3.

1. Why is the compounding medicine to be a part of pharmacist’s work?
2. What are the responsibilities of a pharmacist-analyst?

3. How are pharmacists involved in nontraditional work?

4. What way is it necessary to train future specialists in?



5. Does the role of pharmacists and pharmacies change?
6. What is the goal of public health care system concerning the pharmaceutical profession?
7. What is pharmaceutical service in Russia provided by?
8. What does the system of pharmaceutical service in Perm include?
9. How many and what kinds of pharmacies are there in Perm now?
10. What are their names and functions?
11. Are there any inquiry offices in our city? What are their names?
12. Why have special departments preparing infusions, teas, cocktails and decoctions from
medicinal plants been established at pharmacies?
13. How are pharmacies for children called? Which forms of pharmaceutical service are
practiced at them?
14. How are pharmacies for old people called? What do they specialize on?

BOl'[pOCbI AJIA CAMOIIPOBEPKHU 110 T'PAMMATHUKE AHIJIMHCKOr0 A3bIKA:

1. Kakue Henmunbie (OPMBI II1aroja eCTh B aHTITUICKOM SI3bIKe?

2. Kak onpenenuTh HHQUHUTHB B TIPEIIIOKCHUH ?

3. Kakue ¢popmbl HHQUHUTHBA BCTPEYAIOTCS B TIPEATIOKCHUN?

4. Kakue (pyHKUUYU BBIIOIHIET HHPUHUTHUB B NIPEI0KESHUN?

5.Kakue ectb 000pOTHI ¢ HHPUHUTHBOM?

6. Kak onpenenuts cyObeKTHBIM HHPUHUTUBHBIN 000POT B MPEIIIOKCHUHN?

7. Kak omnpenenuts 00beKTHBI HHPHUHUTUBHBIA 000POT B MPEIOKESHUHU?

8. Kak onpenenuth npuyactre 1 u npuyactue 2 B NpeyIoKeHUN?

9. Kakue ¢opmsl npryactus | v mpuvacTus 2 BCTPEYArOTCs B IPEIOKEHUH?
10. Kakue ¢yHKIIUYU BBINONHAET IpuyacTie 1 ¥ npudactue 2 B NpeaoKeHUn?
11.Kaxoii ectb 000pOT C MPUYACTHEM, H KaK €T0 ONPEICIIUTh B MPEIIOKCHUN?
12. Kak onpenennTts repyHauil B IpeUI0KEHUN?

13. Kakue hopMbl repyHAM BCTPEUAIOTCS B MPEATIOKEHUN?

14. Kakue (pyHKIUU BBINOJIHAET TEPYHIUN B IPEUI0KEHUN?

TunoBble 3a1aHUsI 10 OCHOBHBIM rpaMmMaTu4e€CKUM TeMaM:

Yupaxkuenue 1. I[lepeBenure mnpemiokeHus ¢ HMHQUHUTHBOM B Hayale MPeIIOKEHUS
(monmexariee Ui 00CTOSTEIBCTBO).

1. To accomplish this work requires great skill.
3asepuwenue pabomuvl mpebyem 0cobo2o macmepcmesd
2. To recognize a substance it is not necessary to examine all its properties.

3. To improve the results of the experiment the researchers have studied theoretical and
practical programs.

4. To prepare this salt in our laboratory was not a difficult task.

5. To get to the laboratory building I took a bus.

6. To obtain good results they made many experiments.

7. To boil water before drinking is necessary.

8. To know the Periodic Law is very important for every chemist.

9. To buy medicines a patient goes to a pharmacy.
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10. To determine the proportion of various chemical elements present in the human body is
comparatively simple.

11. To develop a vaccine against any parasite is a long-term effort that can take from 20 to 30
years.

12. To distinguish the iodine solution from the bromine one we must use starch as an
indicator.

Ynpaxuenue 2. [ToquepkHUTE B KaX10M NPEAJIOKCHUN UHGuHUmMUE B PYHKIMH OIIpEeIICHHs.
IIepesenure npeasIoKEHU.

1. In 1906 the Russian botanist M.S. Tswett published a description of the technique to be used
for separating the pigments of green leaves. B 1906 200y pycckuu 6omanux M. C. L[sem onybaukosan
onucaHue MemoouKu, KOmopyr HYHCHO (credyem) Ucnoib308amy 0Jis OmMoeneHUss NUSMEHMO8 3eIeHblX
JUCMbES.

2. The experiment to be made is very difficult.

3. He gave me the article to be translated into English.

4. The material to be used in our experiment was studied before.

5. Who was the last to leave the laboratory?

6. We spoke about the report to be delivered at the students’ conference.

7. N.1. Pirogov, the Russian surgeon, was the first to use anaesthesia at operations.

8. The substance to be dissolved was placed into a test-tube.

9. The plant to be constructed in this region will be one of the largest in the world.

Ynpaxuenue 3. IloguepkHMTEe B KaXJA0M MpeIOKeHUU ununumus. IlepeBenute
NpeNIoKEHUs, YuuTbiBasg ero QyHKOuioo  (TOJUIeKallero, JOMOJHEHUs,  ONpeiesieHus,
00CTOSITENILCTBA, YACTH CKa3yeMoro).

1. To review the new words before every lesson is very useful.

HOGMODﬂMb crnoea neped KAICObIM 3AHAMUEM OYelb NOAE3HO.

2. To establish the molecular weight of oxygen means to find the number of atoms in the
oxygen molecule.

3. The solution to be filtered was poured into a flask.

4. It is difficult to translate text containing too many unknown words.

5. The first man to study thoroughly the electric properties of solution was
M. Faraday.

6. The method to be used in the experiment is effective.
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7. In order to come to the lectures in time | left home earlier than usually
yesterday.

8. The task of the experiment was to observe the properties of these two
elements.

9. The student was asked to translate the text.

10. He was the next to answer.

Ynpaxnenue 4. [loguepkHUTE B KaXKIOM MPEIIOKEHUN CYObEKMHbIU UHDUHUMUBHBLL 0O0pOM
(«cnoorcnoe  noonedxcaweey). llepeBenure mnpemioxkenus. Jlaiite nBa cnocoba mepeBoja, T
BO3MOJKHO.

1. He was said to have been the most talented student.

OH, KAaK 2co60pujiu, ObLL_camblM_MAalAHMIUSHIM cmvdeHmOM. FOGODMJZM, Ymo OH_Oblil_cambiM
MANAHMAUBLIM CHYOEHMOM.

2. Hydrogen does not appear to form any compounds with uranium.

3. Nitric acid has been found to react with many metals.

4. Sugars are known to have a sweet taste.

5. Most of the chemicals proved to be salts.

6. Many of these proteins are sure to contain elements of carbon, hydrogen, oxygen and
nitrogen.

7. These experiments are likely to have been made in suitable conditions.

8. These analyses turned out to have been of great importance for our research.

9. The solubility of helium is stated to be much less than that of nitrogen.

10. The amount of this substance was considered to have been of no practical
importance.

11. The atoms are known to be compounds of electron, proton and neutron.

Yupaxuenue 5. Onpenenure npeaiokeH s, COACPIKAIUE 00beKMHbLU UHGUHUMUBHBIT 000POM
(«cnoacrnoe dononnenuey). llpennoxenust ¢ 000pOTOM MEPEBEAUTE MOJI COOTBETCTBYIOIIUM HOMEPOM.

1. I want him to come as soon as possible.

2. He wants to study foreign languages.

3. We thought the experiment to have been finished.

4. The experiment was expected to give good results.

5. | remember her having told me about the meeting.

6. Everybody knows water is a good solvent.

7. He is known to have worked in the field of nuclear physics.
8. M. Curie found the atomic weight of radium to be 226.

9. We saw the temperature of the solution to fall rapidly.



10. The Beta rays were shown to be negative particles.
11. They didn’t expect me to leave the hostel so quickly.
1. }Z)CO'{V, umobvl o1 npuuiesl KAK MOMCHO parbuie.

Yupaxuenue 6. [Toquepkaure Hyx HYI0 Gopmy npuuacmus. [IpennoxeHus nepeBeuTe.

1. When (written / writing) prescription, full words should be used.
Kozoa nuweme peuenm, He Cﬂedvem UCnoJib306amb COKpAuLeHUA.
2. The flask (breaking / broken) into pieces was carefully wrapped in paper.

3. As (seeing / seen) from the article this discovery is very important.

4. The results of the reaction (making / made) were recorded in a special journal.

5. When (freezing / frozen) to 0 degrees Centigrade water becomes ice.

6. (Reading / Having read) this text | found many interesting expressions.

7. (Finishing / Having finished) my work | went out for a walk.

8. (Using /having used) calcium we make our teeth stronger.

9. (Looking / Having looked) through the magazine | put it aside.

10. The study looks at five decades of research (involving / involved) over 160,000
children.

Ynpaxnenue 7. IloguepkHutre B KaxaoM mpemioxeHun npuyacmue |. IlepeBenute
IPEJJIOKEHUS, YUIUThIBAs (PYHKIUIO, KOTOPYIO OHO BBIMOJIHSET.

1. Electrons forming an atom are in continuous motion.
aﬂeKMDOHbl, 06pa3w0u4ue amom, Haxodﬂmwl 6 Henpepvl6HOM 06149!C€Huu.
2. Being a good conductor of electricity this metal is used in industry.

3. Working with this substance they found that it has several interesting properties.

4. At that moment she was cooling a mixture.

5. While studying substances we determine their physical and chemical properties.

6. Arranging all the elements in the table D.l. Mendeleyev had to overcome great
difficulties.

7. We’ll be studying the management and the economy of pharmacy in the 4th
year.

8. When combining chemically hydrogen and oxygen form water.

9. They have been studying reports of adverse reactions to the drug for several
years.




10. Being used properly these tablets are very effective.

11. The
damage being done to the ozone layer is very serious.
12. Being
one of the lightest metals, Be at the same time is stronger than steel.
VYupaxuenue 8. Iloguepkuure B KakaoMm mnpemioxenun npuyacmue |1 (Participle II).

[Ipennoxxenus: mnepeBeauTe, YYUTHIBAS (YHKIMIO, KOTOPYIO OHO BBINOJHSET (OMpeneneHue,
00CTOATENIBCTBO, YaCTh CKa3yeMoro).

1. When cooled water becomes ice. Ilpu oxaascoenuu 8oda cmanogumcs avoom. | Kozoa
800V 0X1aAHCOQIOM, OHA CIMAHOBUMCS T1bOOM.
2. There was no distilled water in the laboratory.

3. The work done by this scientist is of great importance.

4. Qualified pharmacists are trained at the pharmaceutical academies and pharmaceutical
departments.

5. Lectures followed by seminars are of great help for students.

6. | was told about the great chemist who devoted his life to chemistry.

7. The bark collected in autumn preserved its properties.

8. Unless tested the medicine must not be used by people.

9. The substance begins to melt if heated to a high temperature.

10. It is a brief reminder of all the books read at university.

11. He has already collected all the necessary medicinal herbs.

Ynpaxknenue 9. IloguepkHuTEe B KaXIOM HPEIJIOKEHUH CAMOCMOAMENbHbIU (He3a8UCUMDbIL)
npuuacmuulii obopom. IlepeBeuTe NPEIOKEHHS, YUUTBIBAS €T0 MECTO B MPEATIOKECHUH.

1. Radio was invented in Russia, its inventor being A. Popov.
Paouo uzobpenu 6 Poccuu, a uzobpemamenem oo A.Ilonos.

2. Oxygen combines with most elements, the product formed being called an
oxide.

3. Hydrogen is the simplest substance, atoms of other elements having more complex
structure.

4. We heard three reports, the first being the most interesting.

5. The letter being written in German, | cannot understand it.

6. The experiment having been made, everybody was interested in the results.




7. D.l. Mendeleyev being a great chemist, his name is well known.

8. My sister living in the country, | went there every summer.

9. The boiling point having been reached, the temperature of water cannot be increased any
more.

VYnpaxnenue 10. [ToguepkHUTE B KXKIOM NPEMIOKCHUU 2epyHOUll B Pa3HBIX (YHKIHIX
(moamnesxaiiero, JOMOJHEHHS, ONpeeNeHHs, 00CTOSTENbCTBA, YAaCTH CKazyemoro). lIpennoxenus
nepeBeInuTe.

1. She is always afraid of catching cold. Owna scezoa 6oumces npocmyoumscs.
2. There was a little hope of winning the competition.

3. The purpose of the experiment is creating a new compound.

4. The heating system does not work because it is out of order.
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. We can’t live without breathing.
6. Studying herbs is necessary for our future profession.

7. Their taking part in scientific work helped them greatly in their studies.

8. On learning that my friend was ill I went to see him immediately.

9. The aim of the expedition is finding new mineral.

10. Upon finishing the experiment the scientist wrote about it in a special journal.

11. Medicine is the science and art of healing humans.

12. The country needs many building materials.

13. Barometer is an instrument for measuring the pressure of the atmosphere.

VYnpaxnenue 11. YuuteiBas OTIUYHUTENbHBIC TPU3HAKU 2epyHous u npudacmus |, BbIOepuTe
MPEAJIOKEHUS C TEPYHAUEM U MEPEBEIUTE UX MO/ COOTBETCTBYIOIIUM HOMEPOM.

1. After dissolving this substance we observed a very interesting reaction.
2. When dissolving this substance we observed a very interesting reaction.
3. He was studying the properties of this solid at that time.

4. His task was studying the properties of this solid.

5. Taking part in conferences was necessary.

6. Taking part in conferences they get much experience.

7. A reading room is often attended by students.

8. A reading student is a person who knows much.

9. I am fond of collecting different species of butterflies.

10. Wound dressings containing silver are increasing in importance.

1. Hocne pacmeopernus (pacmeopug) 3mo20 eewiecmed Mvl HAOA00ANU O0YeHb UHIMEPECHYIO
peaxyuio.




2. PexomMeHannu 110 nepeBo1y JIMTEPATyPhl

[Ipu mnepeBoje HaydyHOM JIMTEpaTypbl PEKOMEHAYETCsA CIEIyIoLlas MO0CIe10BaTeIbHOCTb
paboThI Ha/I TEKCTOM:

1. Ilpouects Bech TEKCT WK ab3all ¥ OCTAPAThCsl YACHUTD €ro 00Ilee CoAepIKaHue.

2.  Kaxpoe clnoxHOE  IpeAjio)keHUWe  pa3OuTh HAa  OTHENbHbIE  INPEAJIOKEHUS:
CJIO’KHOIIOAYMHEHHBIE Ha IVIABHOE U MPUAATOYHOE, a CII0)KHOCOUNHEHHBIE — Ha ITPOCTHIE.

3. Ilpu aHanmu3e CIOXHBIX IO CBOEH CTPYKTYype NPEUIOKEHHM, B KOTOPBIX HE Cpa3y MOXKHO
OIPENIeIUTh COCTABIIAIONINE UX HJIEMEHThI, PEKOMEHAYETCs, IPEXk/Ie BCEro, HAUTU CKazyeMoe
[JIaBHOT'O U MPUJATOYHBIX NPEAJIOKEHUH.

4. B KaX10M NpenokKEeHUH OINpPENeNUTh TPYIIy CKazyeMoro (Io Ju4HOW ¢opme riiarona),
3aTeM HalTH IpyNIy MOAJIEKALEr0 U IPYIIY JOMOTHEHHUS.

5. IlepeBoj mpenokKeHHUs HauuHaTh C TPYHNbl MOJIEKAIIEro, 3aTeM MEpeBOAUTh TPYIILY
CKa3yeMoro, JOIOJIHEHHs U 00CTOSITENbCTBA.

6. OTbICKaTh HE3HAKOMBIE CJIOBA B CJIOBApeE, YSICHUB MPEABAPUTEIBHO, KAKOW YaCThIO PEYU OHU
ABJIAIOTCA B JaHHOM IpensioxkeHuu. [Ipu 3ToM He OpaTh nepBoe 3HAUEHUE CIIOBA, a IPOYECTh
BCE 3HAYEHUs, JAIOLIUecs A AAHHOM 4YacTH pedd, W BbIOpaTh Hambojee MOAXOJsIIee MO0
COJIEP’KaHUI0 NEPEBOJUMOro TEKCTa. BulucaTh HE3HAKOMbIE CJIOBAa B TEPMMHOJIOTMYECKHUN
CJIOBaph, YKa3aTh IEPEBOJ HA PYCCKUI A3BIK.

2.1. Tekcthl 0 nepeBoay no teme "MHCTpyKIMsA HA JeKapcTBeHHbIe Mpenaparbl’
1.IlpounTaiiTe = M mnepeBenuTe HHCTPYKLMM Ha JIeKapCTBEHHble npenapartsl. OOpartute
BHUMaHHE Ha MPO(ECCHOHATFHO 3HAYUMYIO JICKCHKY, BBIITUIINTE 3TH CJI0Ba!

PLAQUENIL

DESCRIPTION

Each Plaquenil tablet contains 200 mg. hydroxychloroquine sulphate B.P.

INDICATIONS

Rheumatoid athritis, lupus erythematosus and photosensitive skin eruptions.

DOSAGE

Plaquenil is cumulative in action and may require several weeks to exert its beneficial
therapeutic effects. Once a good response is obtained the dosage may be reduced to a maintenance
level. In rheumatoid arthritis: - an initial adult dose of 400-600 mg (2-3 tablets) daily taken at meal
times. If the patient responds well, the dose can be reduced to 200-400 mg (1- 2 tablets) for
maintenance therapy.

In lupus erythematosus: - an initial adult dose of 400-800 mg. daily reducing to 200-
400 mg daily for maintenance therapy. In photosensitive skin eruptions: - 200-400 mg (1-2 tablets)
daily during exposure.

Important note: In chronic rheumatic disorders, chronic lupus cases and where long-
term therapy is envisaged, ocular examination should be performed before therapy is commenced and
regular examinations of the eye are recommended at three-monthly intervals.

SIDE EFFECTS

Plaquenil has been shown to cause fewer side effects than Chloroquine and when
present these are usually limited in type and mild in nature. Such side effects may include nausea,
diarrhoea, anorexia and less frequently vertigo, tinnitus, pruritus, dermatitis and mild emotional
disturbances. These symptoms usually disappear immediately when the dosage is reduced or the drug
is temporarily stopped. Aplastic anaemia, agranulocytosis, leucopaenia, thrombocytopaenia and
anaemia have been noted on rare occasions. Ocular changes may include corneal changes and
retinopathy when the drug is taken over long periods.

PRECAUTIONS

An initial ocular examination, repeated at three-monthly intervals during treatment,
should include visual acuity, fundus and field studies, slit-lamp microscopy and serial electro



oculograms (E.O.G.) and electro-retinograms (E.R.G.). Corneal changes are reversible on stopping
treatment. Any adverse changes in the ocular findings or the appearance of scotomata, nyctalopia or
other retinal changes require immediate discontinuation of Plaquenil and the patient should be closely
observed for possible progression or improvement.

Plaquenil is concentrated by the liver and should be used with caution in patients with
hepatic disease.

Care should be exercised when prescribing for patients with severe gastro-intestinal,
neurological, dermatological or haematological disorders. Plaquenil should not be prescribed with
monoamine oxidase inhibitors.

The use of Plaquenil in pregnancy should be avoided except in the prophylaxis or
treatment of malaria when need may outweigh possible risks.

CONTRAINDICATIONS

Use of Plaquenil should be avoided in patients with psoriasis.

PACKINGS

Tablets containing 200 mg hydroxychloroquine sulphate in containers of 100.

Combi-Pack — A pack of 14 strips, each containing 4 Plaquenil tablets and 8x300 mg.
Aspirin tablets is available where it is desirable to administer analgesic during initial treatment of
rheumatoid arthritis. The basic N.H.S. cost of the Combi-Pack is the same as the cost of the same
number (56) of Plaquenil tablets.

Manufactured by WINTHROP LABORATORIES, Surrey, England

3aoanue: Ilposepvme ceda. IlepeBenure CienyrOIMe CIOBOCOYETAHUS C PYCCKOTO SI3bIKA
Ha aHIJIMACKUUN:  KyMyaamueeH no  oOelcmeuro, 01azomeopHoe JjeuebHoe Oelicmaue,
ROOMCUMENIbHAA OMEEMHAA  PeaKuus, CHU3UMbL 003y 00 RNOO0EPHCUBAIOULE20 YPOGHA,
noooepoicuesarouiee neuenue, HauaIbHas 003a O 63pPOCablX, NPUHUMAMb 80 8pems e0bl, CbiNb HA
Kodice, 6bl3bl6amp NOOOUHbBIE OClCMEUs, MOUWIHOMA, 360H 6 YUIax, 3y0, J1e2Kue IMOUUOHAIbHbLE
paccmpoiicmea, CUMRMOMbL UCYe3alom cpazy dce, peoKue cayuau, HAKAnIueamuycsa 6 neueHu,
UCNOIb306AMbCA C OCHOPOI}CHOCMbIO, 3A0071€6AHUA NEYEHU, CUTIbHbBLE MHCEIYOOUHO-KUUEYHbIe
paccmpoiicmea, niaKeeHusi ciedyem GblNUCHIGAmb, NPU OepemeHHOCmU, K020a HeoOX00uMocHb
npeevluiaen 603MOHCHbLI PUCK.

SARIDON
Pain Tablets.

COMPOSITION

250 mg paracetamol, 150 mg propyphenazone and 50 mg caffeine. Properties and
effects “Saridon is a combination of analgesic and antipyretic substances with a small quantity of
caffeine. Its components are carefully balanced to give potent and rapid relief of pain which lasts for
several hours.

INDICATIONS

Pain, e.g. headache, toothache, menstrual pain, migraine, neuralgia, neuritis,
postoperative and rheumatic pain; febrile illnesses (influenza, etc.).

DOSAGE AND ADMINISTRATION

Single dose: 1-2 tablets: children of school age: %-1 tablet. This single dose may be
repeated three times in 24 hours.

The tablets may be taken whole and washed down with a large volume of water or other
suitable liquid.

Analgesics should not be taken for prolonged periods of time or in high doses without
consulting a doctor.

RESTRICTIONS ON USE
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“Saridon” is contraindicated in the presence of severe disorders of kidney function,
congenital deficiency of glucose-6-phosphate-dehydrogenase (hemolytic anemia), acute hepatic
porphyria and evidence of allergic sensitivity to the active ingredients of “Saridon”.

“Saridon” should not be used in infants and children until they are of school age.

The established medical principle of prescribing medicaments in early pregnancy only
when absolutely indicated should be borne in mind.

UNDESIRABLE EFFECTS

“Saridon” is usually well tolerated. In some cases occasional allergic skin reactions
have been observed (skin rash, urticaria).

INTERACTIONS

With “Saridon”, as with other analgesics, patients should avoid taking alcohol while
under treatment, since the individual response cannot be foreseen.

STABILITY

This medicine should not be used after the expiry date (EXP) shown on the pack

PACKS

Tablets 10, 250

This is a medicament

- A medicament is a product which effects your health, and its consumption contrary to instructions
is dangerous for you.

- Follow strictly the doctor’s prescription, this method of use and the instructions of the pharmacist
who sold the medicament.

- The doctor and the pharmacist are experts in medicine, its benefits and risks.

- Do not by yourself interrupt the period of treatment prescribed for you.

- Do not repeat the same prescription without consulting your doctor.

- Keep medicament out of reach of children.

Made in Switzerland by F.Hoffmann-La Roche
Ltd. Bassel

3aoanue. Ilposepvme ceoa. [lepeBeaute cieayronye CIoBa U CIOBOCOYETAHUS C PYCCKOTO
S3bIKa Ha aHTTUHCKUN. Ecu He00X0AMMO, YTOUHUTE 3HAYEHHE CJIOB MO KOHTEKCTY.
obe3bonuearowiue u HCAPONOHUICAIOUIUE GEULECHIBA, MU4AMETbHO COANAHCUPOBAHDL,
OoKazvigamsv Ovicmpoe u CcuipbHoe obnecuenue om 001U, nOCieonepayuonHas 060ab, 001e3HU
C6A3AHHBIE C NOGLIUIEHUEM MEMNEPAmypsvl, NPUHUMAMb UEIUKOM U 3anueamsy 001bUUM
KOlu4ecmeom 600bl Uiu Opy2oll noOXoo0aueil HcuoKocmu, He ciedyem RPUHUMAMb 6 meueHue
01UmMenbHo20 6pemenu, 0e3 KOHCYIbmauuu epava, cepbe3nvle HApyuleHus @QYHKYuu nevyeuu,
ocmpas ne4eHouHas nopupus , HOGLIUIEHHAA YYECMEUmMeENbHOCmb, Oemu 00 1 200a, cnedyem
umems 6 Uy, XOpOUi0 NEPEeHOCUMCA DOTbHBIMU, KONCHAA CbINb, 30, U30ecams npuema aaKo2ois,
oama ucmeueHusa cpoKa 200HOCmu.

PSORIASIN

COMPOSITION AND FORM OF ISSUE

Psoriasin is an ointment the active principle of which is chemically pure B, B-
dichlorodiethyl sulfide.

The base of the ointment is vaseline, the concentration of the active principle is
1:20,000.

PHARMACOLOGICAL PROPERTIES

When rubbed daily into depilated parts of the skin of rabbits for a long period of time
psoriasin causes no noticeable symptoms of irritation. It was noted that hair growth on the sites of
psoriasin application becomes more abundant.
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INDICATIONS

Psoriasin is used in the treatment of psoriasis, in all forms and at all stages. Besides, the
preparation is used in the treatment of alopecia areata.

USE AND DOSAGE

Before starting a regular treatment with psoriasin it is necessary to determine the
sensitivity of the patient's skin to the preparation. For this purpose the preparation is rubbed into a
localised lesion for 3-4 days. If the preparation is tolerated well its regular application is started. In a
small number of patients an increased sensitivity of the skin to psoriasin is observed. In these cases the
treatment with psoriasin is not recommended.

Psoriasin should be rubbed into all lesions in the direction of the hair growth (with the
exception of the eyelids) once a day, during 6 days. On the 7th day the patient takes a bath (with soap)
and changes his/her underwear. On the next day after the bath the use of psoriasin is resumed. Such
cycles are repeated, if necessary 2-4 times or more, without intervals. If psoriatic eruptions disappear
earlier the treatment is discontinued. When the preparation is rubbed into psoriatic lesions on the
hands, forearms, and shanks the latter are dressed with dry bandages, for the ointment may be easily
rubbed off these places. The bandages are changed once a week after a bath. Severely infiltrated
lesions after application of the preparation may be covered with wax paper. In case redness appears in
sensitive places or itching in these places becomes more intense the ointment application to these
places should be suspended for 3-4 days.

Psoriasin is also successfully used in the treatment of alopecia areata both at the
stationary and at the progressing stages of the disease. In these cases psoriasin is rubbed daily into the
lesions once a day.

Psoriasin treatment should be conducted under supervision of a physician. Before and in
the course of the treatment clinical analyses of blood and urine should be done once in ten days.
Usually, pigmentation of variable intensity is observed on the places of psoriasin application which, as
arule, disappears in 1 to 3 weeks or sometimes later.

CONTRAINDICATIONS

Psoriasin is contraindicated in cases of parenchymatous affections of liver and kidneys.
The ointment should not be applied to ichorous skin lesions.

PACKS

Psoriasin is dispensed in glass bottles.

STORAGE

Stored under lock (list A) in cool place.

EXPORTER V/O "MEDEXPORT"

3aoanue: Ilposepvme ceda. llepeBenure ciaenyrone NpeyioKEHNsI C PyCCKOTO S3bIKa Ha

AHTJIMHACKU .

1. AKTHBHOM COCTaBHOM YacCThIO ATOM Ma3H SIBISCTCS XUMHYECKH YUCTHIN B, B-
TUXITIOPITHI CYTbGU.

2. IlcopuasuH BTUPAIOT B OOJBICEBIINE YIACTKUA KOXKHU B TeueHUe 3-4 qHEM.

3. [lcopua3uH He BBI3BIBAET 3aMETHBIX CUMIITOMOB Pa3paKeHHUsI.

4. Poct BoJsioc cTaHOBUTCS 00Jiee OOMIIBHBIM.

5. Heo0xoaumo onpenennTh 9yBCTBUTEIHHOCTh KOXKH TAIMEHTAa K Mpenapary.

6. Ilpm mNOBBIIIEHHON YYBCTBUTEIBHOCTH K IICOPHA3UHY JIEYEHHE OTHUM
MPENapaToOM HE PEKOMEHIYETCA.

7. Ecniui mcopuaTtruyeckasi Chlllb UCYE3AET PAHBIIE, JICUCHUE TPEKPAILAETCS.

8. JleueHne rncopruasuHOM CleAyeT MPOBOAUTH MO HAOMI0IeHHEM Bpayva.

9. AHanu3bl KpOBH U MOUH cienyet Aenats 1 pa3 B 10 gHei.

10. Ha cnenyroumii AeHb mocie NPUHITHS BaHHBI MPUMEHEHHE ICOpUAa3MHA
BO300HOBJISIETCS.

11. ITurmenTanus ucuesaer yepe3 1-3 negenu.
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ASPISOL

COMPOSITION

1 injection vial of dry substance contains O.9g DL-lysine mono (acetylsalicylate),
corresponding to O.5 g acetylsalicylic acid, and O.1g aminoacetic acid. 1 ampoule of the solvent
contains 5 ml of water for injection.

INDICATIONS

Postoperative pain and all other pain states, e.g. colicky pain, hyperthermia, rheumatic
disorders, neuralgia, and neuritis, inflammation of superficial veins (e.g. thrombophlebitis), reduction
of thromboses and embolisms after operations.

Note

Owing to the possibility of Reye's syndrome, Aspisol should be given to children and
adolescents with febrile diseases only on a doctor's instructions, and then only if other measures have
proved ineffective.

CONTRAINDICATIONS

Aspisol must not be taken by patients with gastric or duodenal ulcers or with a
pathologically increased haemorrhagic tendency.

Aspisol must not be taken by patients undergoing concomitant treatment with
anticoagulants, by patients with glucose-6-phosphate dehydrogenase deficiency (owing to the
possibility of haemolysis, an individual analysis of the risks and benefits must be carried out),
asthmatic patients, or those hypersensitive to salicylates, other anti-inflammatory and antirheumatic
drugs, or other allergenic substances, patients with chronic or recurrent gastric or duodenal complaints
or with impaired renal function, or by pregnant women, especially in the last trimester (possibility of
increased risk of haemorrhage).

Note

Patients suffering from asthma, hay fever, swelling of the nasal mucosa, or chronic
respiratory tract infections (especially when associated with hay fever-like symptoms), and patients
hypersensitive to analgesics and antirheumatics of all kinds are at risk from asthma attacks when using
Aspisol (analgesic intolerance/analgesic asthma).

The same applies to patients who react hypersensitively (allergically) to other
substances, e.g. with skin reactions, itching, or urticaria. As far as possible Aspisol should not be
administered before operations in which absolute haemostasis will be necessary intraoperatively. In
case of regular use of high doses during lactation, early weaning should be considered. Aspisol should
be used in children and adolescents with febrile diseases only if other measures have proved
ineffective. Persistent vomiting in these diseases can be a sign of Reye's syndrome, a very rare but
sometimes fatal disease which urgently requires medical treatment.

THE FOLLOWING SIDE EFFECTS CAN OCCUR:

stomach pains, gastrointestinal bleeding; in rare cases hypersensitivity reactions
(bronchospasm, skin reactions); in very rare cases reduction in the platelet count (trombocytopenia);
reversible elevation of liver enzyme values (transaminases) during long-term therapy with high doses.

Note

In rare cases, severe gastric bleeding or tarry stool can occur during frequent and long-
term use. In exceptional cases anaemia can develop after long-term use of Aspisol as a result of occult
gastrointestinal blood losses. Dizziness and tinnitus may appear as symptoms of overdosage, especially
in children and in the elderly.

In long-term therapy with high doses, regular monitoring of the liver enzyme values
(transaminases) is necessary, especially in children.

DOSAGE

In general, 1 injection vial of Aspisol. In very severe pain, as a premedication for
operations, and in the case of colicky pain, the contents of 2 vials should be administered at once. The
daily dose with repeated use must not exceed 10 vials.
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The usual daily dose for babies and children is 10-25 mg acetylsalicylic acid per kg
body weight, corresponding to 0.1-0.25 ml of the solution for injection. This daily dose must be
divided into 2-3 administrations. The solution must be freshly prepared each time.

For antithrombotic treatment: 1-2 injection vials per day up to changeover to oral
therapy with Colfarit®.The solvent is added to the dry substance, dissolution is promoted by brief
shaking.

MODE OF USE

Only freshly prepared, clear solution may be injected i.v. The clear solution is injected
slowly i.v. It can also be mixed with a short infusion (1 vial of Aspisol added to no more than 250 ml
of solution of sodium chloride, glucose, or sorbitol) or be slowly injected into the infusion tube next to
the cannula of an infusion already in progress.

Aspisol can also be given by deep intramuscular injection. It is advisable to vary the
injection site on repeated administration.

Note

Aspisol must not be used after the expiry date stated on the pack.

Keep drugs out of reach of children.

Manufactured by BAYER
Leverkusen, Germany

3aoanue:. Ilposepvme ceba. llepeBenute creayromue NpeaIoKEHUs] C PYCCKOTO si3bIKa Ha
AHTJIMMCKUH.
1. Ilpenapat nokaszaH npu MNOCIEONEPALMOHHBIX 00X, IPU BOCIIAJIEHUU [IOBEPXHOCTHBIX BEH U
JIPYTUX OOJEBBIX COCTOSIHHSIX.
2. Acnu307 HEJb3s MPUHUMATh IMalUeHTaM :
- Cs3BEHHOU O0JIe3HBIO KelyAKa U 12-TH NepCTHON KUILKH,
- IIpU OJTHOBPEMEHHOM JICYEHUN aHTHKOAryJassHTaMH,
- C IOBBIIIEHHOW YyBCTBUTEIBHOCTBIO K IPOTHBOBOCIIAIUTENBHBIM U IPOTUBOPEBMATHYECKUM
CpencTBawm,
- C HapyleHHOH QyHKIMeN moyex.
3. K rpymrme prucka oTHOCATCS MAaMEHTHI, CTPAAAIONINE ACTMOMN, CEHHOM JINXOPAIIKOM,
XPOHUYECKMMH MHPEKIUSAMHU JbIXaTeNbHBIX IyTeH U OTEKaMH CIM3HCTOM Hoca.
4. 'V G0JbHBIX MOTYT MOSIBUTHCS TaKUE MOOOYHBIE AEUCTBUS KaK KO>KHbIE aJUIepruyecKue
peakuuu (3yJ, KpaMBHUILIA) U XKETyJ0YHO-KUIIEYHbIE KPOBOTEUEHHUSI.
5. Ilpusnak cunapoma Pes — Hempekpalaromasics: pBora.
I'onoBokpyskeHue 1 3BOH B yIIaX - IPU3HAK [1€PETO3UPOBKHU.
7. CBeXenpuroToBJIEHHBII pacTBOP MOXET ObITh BBE/IEH KaK BHYTPUMBIIIEUHOM, TaK U
BHYTPUBEHHON UHBEKIIUEH.

S

STUGERON ®-Richter
tablets
brand of cinnarizine
COMPOSITION
trans-1-Benzhydryl-4-
cinnamylpiperazine 25 mg
in tablets

ACTION

Stugeron exerts a direct inhibition on the hypertonicity of the smooth muscles of the
cerebral arterioles. Stugeron reduces considerably the sensitivity of the capillary walls against
substances producing vasoconstriction and likely to produce arteriosclerosis (angiotensin, serotonin,
bradykinin, etc.) The cerebral vasodilatator effect is partly due to potentiation of the vasodilatory effect
of CO,. Stugeron reduces also the excitability of the labyrinth. It increases the glucose and oxygen
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uptake of the brain by improving blood circulation. It also increases resistance of the brain to anoxia.
Stugeron does not affect the blood pressure.

INDICATIONS

All symptoms of cerebral arteriosclerosis: dizziness, lack of concentration, loss of
memory, sleep disturbances and behavioural disorders of geriatric patients; vascular headaches;
postapopletic conditions, senile parkinsonism; sequelae of cerebral traumas; labyrinth and vestibular
disturbances (vertigo, tinnitus, nausea).

Peripheral circulatory disorders (intermittent claudication, paresthesia, atrophic
symptoms); Buerger's disease, acrocyanosis, diabetic angiopathies, Raynaud's disease.

Allergic symptoms and conditions (induced by excessive histamine or serotonine).

For prophylaxis of motion sickness.

SIDE EFFECTS

High doses may occasionally produce somnolence, which will disappear upon reducing
the dose. Gastrointestinal disorders might develop with sensitive patients.

DOSAGE

The usual dose is 1 tablet three times daily. In severe cases the dose can be doubled at
the beginning of treatment. In case of sensitive patients, it is recommended to introduce the treatment
by 1 tablet three times daily and to arrive progressively to the optimum dosage. In order to obtain
favourable results, the treatment should be continued for several weeks with patients suffering from
advanced cerebral sclerosis. Undesirable phenomena have not been observed even on prolonged
treatment over several months. For prevention of motion sickness: one tablet half an hour before
travelling.

PACKING

50 or 200 tablets of 25 mg.

Manufactured under the license of Janssen
Pharmaceutica,
Belgium by GEDEON RICHTER, Hungary

SEMICILLIN®
capsules
brand of ampicillin

COMPOSITION

a-Aminobenzyl-

penicillanic acid 250 mg

in capsules

ACTION

Semicillin is a semi-synthetic penicillin derivative with a broad spectrum of
antibacterial activity. Already in low concentrations it is bactericidal against the most grampositive and
several gram-negative pathogens. Compared with pencillin G, Semicillin is about ten times more
active against gram-negative bacilli in general, and is only slightly less active against gram-positive
cocci.

Semicillin is water-soluble and acid-stable. It is readily absorbed orally. Semicillin is
inactivated by penicillinase and therefore is ineffective against staphylococci resistant to pencillin G.

In animal experiments Semicillin did not show any damaging of vital functions.

Semicillin is eliminated through the kidneys. Six hours after its intake 30 to 40 per cent
will be excreted.

INDICATIONS

The main indications for Semicillin are urinary, chronic respiratory and severe
gastrointestinal infections caused by organisms susceptible to the antibiotic.

It also proved efficient in the treatment of salmonelloses, particularly in carriers
requiring prolonged treatment.
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CONTRAINDICATIONS

Semicillin is contraindicated in patients with a history of allergic reactions to other
penicillins.

SIDE EFFECTS

Semicillin is basically well tolerated, but it may produce allergic reactions, as pruritus,
rash and urticaria. Diarrhoea may also appear.

Side effects are usually not as severe as to necessitate interruption of treatment.

PRECAUTION

Infections caused by penicillinase-producing staphylococci are non-responsive to
Semicillin.

In these cases preference should be given to Oxacillin or Meticillin.

Safety for use in pregnancy has not been established.

DOSAGE

Adults: Respiratory infections: 1 capsule (250 mg) every six hours; urinary tract
infections: 2 capsules (500 mg) every six hours; in severe gastrointestinal infections: 2 or 3 capsules
(500 or 750 mg) every eight hours. For preventive medication: 1 capsule every twelve hours.

Children: The daily dose for newborns and premature infants is 250 mg; for infants 500
mg; for children 1,000 to 2,000 mg to be given in divided amounts.

Treatment with Semicillin may be continued for four weeks or longer when necessary.

PACKING

20 or 100 capsules of 250 mg

Manufactured by CHINOIN, Hungary.

LIDOCAINE-EGYS

spray
COMPOSITION
Lidocaine 3.80¢
Alcohol, 95% 27.30 ¢
Propylene glycol 6.82¢g
Peppermint oil 0.08¢

Difluorodichloromethane

Tetrafluorodichloroethane

(50:50% mixture) 27.00¢
in each aerosol

bottle

ACTION

Lidocaine-Egys spray produces surface anaesthesia within a few seconds, which lasts
for 15 to 20 minutes. Exact dosage is provided by the batcher valve and a special actuator ensures the
delivery of the drug to the target site of action and in this way the economical use of the substance. 4.8
mg of lidocaine base are applied by a single sprinkling.

INDICATIONS

Topical anaesthesia of the skin and mucous membranes.

Dentistry: To anaesthetize the site of injections, exposure of superficial abscesses,
minor dental surgery; treatment of gingivitis, glossitis and aphthous stomatitis; at the end of X-ray tests
and taking impressions to eliminate pharyngeal reflexes and nausea.

Otorhinolaryngology: Anaesthesia in the preparation of minor interventions.

Surgery: Non-extensive burns, decubitus, crural ulcer, haemorrhages, fissures, minor
operations and in outpatient treatment.

Dermatology: Topical anaesthesia in cases of dermatoses, pruritus ani and insect bites.
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Gynaecology: Topical anaesthesia of mammal rhagades and pruritus vulvae.

SIDE EFFECTS

The only side effect is a tingling sensation at the moment of applying the spray but this
disappears as soon as the anaesthesia is developed. Bronchial spasm might seldom occur. Allergic
reactions have not been observed.

PRECAUTIONS

The spray-liquid should not get in contact with the eyes. During application, the spray
bottle should be kept in vertical position. The empty bottles should not be thrown into the fire. The
product should be kept at a temperature less than 30°C, protected from direct sunshine.

APPLICATION AND DOSAGE

According to the surface of the skin or mucous membrane to be anaesthetized, the
spraying nozzle should be operated on several occasions.

PACKING

Aerosol bottles with plastic coating and batcher valve. Total weight of ingredients: 65 g.

Manufactured by EGY'S, Hungary

RHEOMACRODEX®
10% In Normal Saline

SPECIFICATION

Dextran RMI* 10¢g

Sodium chloride 0.9g¢

Water for injection ad 100 ml

*Average molecular weight (M) about 40.000.

INDICATIONS

Conditions with marked intravascular aggregation, e.g. severe burns, crush injury and
fat embolism, pancreatitis and paralytic ileus.

In connection with vascular surgery to improve the peripheral circulation and to reduce
the tendency for thrombosis in the transplant.

As an additive to the perfusion fluid in open cardiovascular surgery and in local
perfusion.

As prophylaxis before aortography.

DOSAGE

Conditions with marked intravascular aggregation

Initial intravenous infusion (500 ml during a 30 minute period) of 500-1,000 ml.,
generally followed for the first two days by 1,000 -2,000 ml per diem as continuous intravenous
infusion. During the next three days only half these doses should be given.

Vascular surgery

500 ml intravenously immediately before surgery and followed by 500 ml per diem as
continuous intravenous infusion for at least three days.

Open cardio-vascular surgery and local perfusion

About 20 ml per kg bodyweight intravenously over a 30 minute period.

Aortography

Prior to aortography, 10-15 ml/kg bodyweight intravenously over a 30 minute period.

PRECAUTIONS

Rheomacrodex is a hyperoncotic colloidal solution and it should therefore always be
given with due attention to the risk of overloading the vascular system.

Together with Rheomacrodex, crystalloid infusion solutions should be given to the
extent required to correct and maintain the fluid and electrolyte balance. This should be taken into
particular account when treating dehydrated patients, in which case the infusion rate of Rheomacrodex
should not exceed 500 ml in 60 minutes.
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CONTRAINDICATIONS

Rheomacrodex is contraindicated in the presence of marked thrombocytopenia.

PRESENTATION

Bottles of 500 ml.

Low molecular weight dextran has a certain tendency to crystallize when subjected to
variations in temperature or when stored for a long time at high room temperature. Therefore store at a
constant temperature, preferably not exceeding 25 C (77 F).

Keep from cold during transport.

If flakes of dextran appear these can be dissolved by heating for a short time at 100 C
(212 F) or in an autoclave at 110 C (230 F).

Manufactured under license by
ESZACIBASI, Turkey

THERALENE®
25 mg/5 ml
injection

COMPOSITION AND SUPPLY

Box of five 5-ml ampules each containing 25 mg alimemazine (in tartrate form) for i.m.,
I.v. injections and i.v. infusion.

INDICATIONS

This drug is an antihistamine, phenothiazine derivative recommended for: certain acute
allergic reactions, certain types of agitation, insomnia.

CONTRAINDICATIONS

This drug is not to be used in the following cases: closed-angle glaucoma, difficult
urination of prostatic or other origin. When in doubt seek advice from your doctor or pharmacist.

WARNING

This drug contains sulfites which may induce or worsen anaphylactic-like reactions.

PRECAUTIONS

Alcoholic beverages should be avoided during treatment.

Inform your doctor in case of pregnancy or Parkinson's disease. When in doubt do not
hesitate to seek advice from your doctor or pharmacist if you take any other treatment.

Keep out of reach of children.

Ability to drive vehicles or operate machinery may be impaired: risk of drowsiness.

ADVERSE REACTIONS

Like any other active medicine this drug may cause more or less troublesome effects in
some people: daytime drowsiness, constipation, mouth dryness.

DOSAGE AND ADMINISTRATION

The dose is to be reduced in elderly patients.

Adults

Antihistamine: in case of acute allergic symptoms the drug may be given by i.m. or i.v.
route: 1 to 2 ampules.

Agitation: 50 to 200 mg daily, or 2 to 8 ampules daily.

Premedication: 25 to 50 mg, or 1 to 2 ampules 1 to 2 hrs before surgical procedure.

Children

Premedication: O.5 mg per kg.

Anyhow strictly conform to the medical prescription order.

DELIVERY CONDITIONS

This drug is registered in "Tableau C" in France.

Your pharmacist cannot give you this drug without prescription order.
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If you have been personally prescribed this drug for a specific condition: it cannot be
adapted to another case. Do not reuse it without medical advice. Do not recommend it to anybody else.

Shelf-life: Do not exceed the expiry date appearing on the package.

Keep protected from light.

Manufactured by
THERAPLIX, France

PUVALEN
SUPPLY
50 tablets
COMPOSITION
Methoxsalen 0.015

CHARACTERISTICS

The active ingredient of Puvalen tablets, methoxsalen or 8-methoxypsoralen, belongs to
furocoumarins. It has a photosensitizing effect on the skin normalizing the proliferation of cells. Both
methaxsalen and UVA treatment are needed for this normalization of the cell proliferation, neither of
them is effective alone. These two together form bonds with pyrimidine chains of DNA strands in
cells.

Methoxsalen is absorbed very fast from the tablets and reaches a peak concentration in
blood and skin in 2 hours after ingestion of a tablet. It is metabolized mainly in liver and about 80% of
it is eliminated in 8 hours in urine as hydroxy or glucoronide derivative. The LD of the agent is 470
mg + 30 mg. Methoxsalen has not been found to be liver toxic.

INDICATIONS

Psoriasis vulgaris.

CONTRAINDICATIONS

Lupus erythematosus, severe disturbances in function of liver and kidneys, cataract.

The drug is not recommeded to be used during pregnancy or with cytostates if patients
must take photosensitizing drugs, PUVA treatment should be avoided.

SIDE-EFFECTS

No severe side-effects have been observed though methoxsalen has already been used
for more than twenty years.

As mild side-effects appear nausea, which often can be avoided by eating something
while ingesting methoxsalen, itching, reddening and tanning. Tanning is even and it is due to the effect
of methoxsalen on melanocytes, which increases the pigmentation.

INTERACTIONS

Medicines which should be avoided during PUVA treatment:

Cytostates and systemic corticosteroids.

Photosensitizing drugs: sulphonamides

sulphonylureas
thiazide diuretics
nalidixanic acid
tetracyclines
griseofulvine
fentiazines
clopoxide

local tar preparations

DOSAGE

0.6 mg/kg with milk or food

After taking the medicine the patient puts special polarizing sunglasses on. After 2-2.5
hours the patient enters the light and is exposed to UVA light for 5-30 minutes. During this time the
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eyes are totally covered. After the exposure the patient wears sunglasses still for about 6 hours. The
preparation is not given to children, if it is not absolutely necessary.

Doses: 50 kg 2 tabl.
50-60 kg 2.5  tabl.
60-75 kg 3 tabl.
75-90 kg 3.5 tabl

over90 kg 4 tabl.
Pharmaceutical Manufacturer OY STAR
AB, Finland

2.2. Padora ¢ JieKCHKOH.

1. MpoBepbTe KaK BbI YCBOMJIH JeKCHKY TeMbl '"WHCTPYKIIMH HA JeKapCTBEHHbIE
npenaparsl.

IMoab3yiiTech TadAMIAMMH.

Tabymmna 1.
Ha3BaHusi 0CHOBHBIX pa3/ieJIOB AHHOTAMI
HA JIeKapCTBEHHbIE MpenapaThl

Composition (BE)
Cocras Description (AE)
Specification

(Mode of) Action (BE)
HetictBue/CBoiicTBa Clinical pharmacology (AE)
Rationale for Use

[Moka3aHusi K IPUMEHEHHIO Indications

Dosage and (mode of) Administration
Cnoco0 mprMeHEHHs U 103bI
Posology

Side — effects (BE)

[To6ouHoe nelicTBue ]
Adverse reactions (AE)

[TpoTuBONOKa3aHUA Contraindications

How supplied (AE)
dopma BhITycKa Presentation (BE)
Mode of Issue

VYcnoBust XpaHEeHHs U CPOK
Storage
TOJTHOCTHU

Note: BE — British English - bputanckuii BapuanT anri. s3.
AE — American English - AMepukaHCKuii BapuaHT aHTII. 53.

Tabmuma 2. HazBanusi 10MOJTHUTEIbHBIX Pa3/1esioB,

20



BCTPEYAIOIIUXCSH B HEKOTOPBIX AHHOTAMSAX HA JIEKAPCTBEHHbIE Mpenaparsbl,
U3rOTOBJIEHHBbIE B 3apy0e:KHbIX CTPaHAaX.

Warnings [Ipenynpexnenue
. IIpenocrepexenue MephbI
Precautions PEROCTED ’ P
PEJOCTOPOKHOCTH
Note OO6parute BHUMaHUE
Interactions B3anmopencTeue ¢ Apyrumu npenaparaMmu
Tolerance TosepaHTHOCTD, IEPEHOCHMOCTh
Toxicity TOKCHUYHOCTH
Biological activity buonoruyeckas akTUBHOCTb
Animal pharmacology DKcrepuMeHTabHas (papMaKoIorus
Packs YnakoBka
Shelf-life CpOoK roJJHOCTH
Usage in pregnancy [Ipumenenue npu 6EPEeMEHHOCTH
Overdosage [Mepeno3upoBka
Clinical studies KnuHuueckue ucnpiTaHust
Preparation of solution [IpuroroBneHue pacTsopa

Pharmaceutical
L .HeKapCTBeHHaSI HCCOBMECCTHUMOCTDH
Incompatibility

Effects on Ability to Drive
and BoznelictBue Ha  BO3MOXXHOCTH  BOJUTH

. aBTOMOOWJIb U pab0OTaTh C TEXHUKON
Use Machines

Delivery in Pharmacies
. . IIpaBuia ormycka JiekapcTB
Dispensation

Information for the patient WNudopmanus 1yist 60J6HOTO
Further information JlononHuTenbHas HHPOPMALUS
References CHOCKH, CCBIIKH

Hrorosoe 3amanme.. BLI6CpI/ITe B HpaBOﬁ KOJIOHKEC CJIoOBa MW CJIOBOCOYCTAHMHA,
COOTBETCTBYIOIIHE CJIOBAM M CIOBOCOYCTAHHAM B JIEBOM.

CocraB 1. Recommendation to application
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JleiicTBre 2. Formula

[TokazaHus K IPUMEHECHHUIO 3. Undesirable side — effects
Crioco6 mpuMeHEeHHsI U 1036l 4. Packing information
[ToGouHoe neiicTBue 5. Caution
[IporuBomnoka3anus 6. Notice
dopma BbITycKa 7. Storage and duration of efficacy
YCIitoBHS XpaHEHHsI U CPOK TOJTHOCTH 8. Methods of usage and dose
Hpenocrepexenne, MEpL 9. Therapeutic uses
MPEIOCTOPOIKHOCTH
10. Pharmacological properties and mode of
YnakoBka .
action
OO0paTtuTe BHUMaHKE 11. Conservation
[MpumeneHue mpu GEpeMEHHOCTH 12. Mode of use and dosage
[Tepeno3upoBka 13. Direction for use and dosage
HecoBmecTuMocTh 14. How dispensed

Bo3zneiictBue Ha BO3MO>XHOCTb

N 15. Medicaments form
BOOIUTH aBT OMO6I/IJ'IB nu pa6OTaTL C TEXHUKOU

[paBuia oTmyckKa JieKapcTB 16. Please, note

17. Unwanted effects

18. Effects on drivers and operating
machines

19. Properties

19. Terms and conditions of distribu-
tion through pharmacies

21. Supply

22. Clinical effects

23. Dosage — way of administration

24. Pregnancy and breast-feeding

25. Packs

26. General and specific dosage suggestions

27. Storage conditions
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28.

Pharmaceutical form

29.

Characteristics

30.

Special precautions

31.

Contraindication

32.

Use in pregnancy and lactation

33.

Side and adverse effects

34.

Dispensation

35.

Packages

36.

Pregnancy

37.

Important

38.

Antidote for overdosage

39.

Pharmaceutical incompatibility

40.Treament on overdosage

40.Delivery conditions

41.

Treatment on overdosage
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